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EFTA-ORGANER 
EFTAS OVERVÅKINGSORGAN 

VEDTAK I EFTAS OVERVÅKINGSORGAN  

nr. 142/24/COL av 18. september 2024  

om å innlede formell undersøkelse med hensyn til påstått statsstøtte ved kjøp  

av bildediagnostiske tjenester fra to selskaper på Island 

Innbydelse til å sende inn merknader i henhold til del I artikkel 1 nr. 2 i protokoll 3 til  

avtalen mellom EFTA-statene om opprettelse av et overvåkingsorgan og en domstol  

med hensyn til ovennevnte tiltak 

Berørte parter kan sende inn merknader til tiltaket innen en måned etter at dette sammendraget ble 

offentliggjort, til: 

EFTA Surveillance Authority  

Registry 

Avenue des Arts 19H 

BE-1000 Bruxelles/Brussel  

BELGIA 

registry@eftasurv.int 

Merknadene vil bli oversendt islandske myndigheter. En berørt part som ønsker å få sin identitet holdt 

fortrolig, kan sende inn en skriftlig, begrunnet anmodning om dette. 

Sammendrag 

Saksbehandling 

ESA mottok 30. mai 2023 en klage vedrørende avtaler mellom den islandske offentlige sykekassen 

(”IHI”) (på islandsk: Sjúkratryggingar Íslands) og to private selskaper som leverer bildediagnostiske 

tjenester.  

Den 2. juni 2023 videresendte ESA klagen til islandske myndigheter, og islandske myndigheter framla 

sine merknader 30. august 2023.  

Den 22. november 2023 sendte ESA en anmodning om opplysninger til islandske myndigheter, og deres 

svar ble mottatt 13. februar 2024. Den 20. mars 2024 anmodet ESA islandske myndigheter om ytterligere 

opplysninger. Islandske myndigheter svarte på denne anmodningen 13. mai 2024. 

Beskrivelse av tiltakene 

Vedtaket gjelder avtaler om levering av spesialiserte bildediagnostiske tjenester mellom IHI, på vegne av 

helsedepartementet, og to private enheter – Læknisfræðileg Myndgreining ehf. (”LM”) og Íslensk 

Myndgreining ehf. (”ÍM”).  

Hvert år kjøper IHI bildediagnostiske tjenester fra private leverandører. Siden 1995 har IHI inngått 

kontrakter med tre forskjellige leverandører av slike tjenester – LM, ÍM og Myndgreiningarrann-

sóknarstöð Hjartaverndar (”MH”).  

Kontraktene med LM og ÍM ble ikke tildelt gjennom en anbudskonkurranse. Den tredje og seneste 

kontrakten ble tildelt MH etter en anbudsutlysning i 2017. 

Klageren hevder at IHI siden slutten av 2017 har betalt LM og ÍM en godtgjørelse som er ca. 15 % høyere 

enn godtgjørelsen som ble betalt til MH for de samme tjenestene, noe som medfører at ulovlig statsstøtte 

er gitt til LM og ÍM. 

Foreløpig vurdering av om det foreligger støtte i henhold til EØS-avtalens artikkel 61 nr. 1  

For at et tiltak skal anses som statsstøtte i henhold til EØS-avtalens artikkel 61 nr. 1, må tiltaket være gitt 

av staten eller gjennom statsmidler, gi visse foretak en fordel og true med å vri konkurransen og påvirke 

samhandelen.  

2024/EØS/75/01 
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Foretak er enheter som utøver økonomisk virksomhet, uavhengig av deres rettslige status eller måten de 

finansieres på. Økonomisk virksomhet er virksomhet som består i å tilby varer eller tjenester på et 

marked. Foretak som ikke tilbyr varer eller tjenester kommersielt, anses derimot ikke som foretak. 

Islandske myndigheter anfører at tiltakene ikke kvalifiserer som statsstøtte fordi de gjelder ikke-

økonomisk virksomhet som ikke omfattes av statsstøttereglene. De hevder at disse tjenestene er 

klassifisert som tjenester av allmenn interesse. 

EØS-avtalens artikkel 61 nr. 1 får ikke anvendelse når offentlige enheter utøver offentlig myndighet, eller 

når offentlige enheter opptrer i egenskap av offentlig myndighet. En enhet kan anses å utøve offentlig 

myndighet når den aktuelle virksomheten utgjør en del av statens grunnleggende funksjoner eller er 

knyttet til disse funksjonene gjennom sin art, sitt formål og de regler den er underlagt. 

Selv om en offentlig myndighet utøver en ikke-økonomisk virksomhet, slik som å yte medisinske 

tjenester til forsikrede pasienter, kan imidlertid selskapene som leverer disse tjenestene, fortsatt utøve 

økonomisk virksomhet. 

ESAs foreløpige konklusjon i vedtaket er at tiltakene synes å oppfylle alle kriteriene i EØS-avtalens 

artikkel 61 nr. 1 og derfor utgjør statsstøtte.  

Vurdering av forenlighet  

Islandske myndigheter har ikke lagt fram opplysninger om tiltakenes forenlighet med et av unntakene fra 

forbudet mot statsstøtte i EØS-avtalens artikkel 61 nr. 1. ESA er derfor i tvil om tiltakenes forenlighet 

med EØS-avtalens virkemåte.  

ESA har imidlertid ikke identifisert noen mulige grunnlag for forenlighet og oppfordrer islandske 

myndigheter til å gi sine kommentarer til dette. 
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Ministry of Culture and Business Affairs 

Sölvhólsgata 7 

101 Reykjavík 

Iceland 

Subject: Purchasing of medical imaging services in Iceland (complaint) 

1 Summary 

1) The EFTA Surveillance Authority (‘ESA’) wishes to inform Iceland that, having assessed the 

measures covered by a complaint relating to the purchasing of medical imaging services in 

Iceland (‘the measures’), it has doubts as to whether the measures constitute State aid within 

the meaning of Article 61(1) of the EEA Agreement. ESA also has doubts as to whether the 

measures are compatible with the functioning of the EEA Agreement and accordingly has 

decided to open a formal investigation procedure as set out in Article 1(2) of Part I of Protocol 

3. ESA has based its decision on the following considerations. 

2 Procedure 

2) On 30 May 2023 (1), ESA received a complaint from a radiologist against agreements between 

the Ministry of Health through Sjúkratryggingar Íslands (‘Icelandic Health Insurance’ or ‘IHI’) 

(2) and Læknisfræðileg Myndgreining ehf. (‘LM’) and Íslensk Myndgreining ehf. (‘ÍM’) (3) 

regarding medical imaging services. 

3) On 2 June 2023 (4), ESA forwarded the complaint to the Icelandic authorities. On  

30 August 2023 (5), the Icelandic authorities provided their comments.  

4) On 18 September 2023, ESA informed the complainant that the complaint had been designated 

as a non-priority case (6).  

5) On 22 November 2023 (7), ESA requested information from the Icelandic authorities, and their 

response was received on 13 February 2024 (8). 

6) On 20 March 2024 (9), ESA requested additional information from the Icelandic authorities. 

On 13 May 2024, the Icelandic authorities replied to the information request (10). 

3 Description of the measures 

3.1 Background – the complaint 

7) The complaint concerns agreements on the provision of specialised medical imaging services, 

between the IHI, on behalf of the Ministry of Health, and two private entities, namely LM and 

ÍM.  

8) Every year, IHI purchases medical imaging services from private operators. Since 1995, IHI 

has entered into contracts with three different providers of such services, LM, ÍM and 

Myndgreiningarrannsóknarstöð Hjartaverndar (‘MH’) (11). The contracts with LM and IM 

were not entered into based on a tender or a competitive process. The third, and most recent 

contract, was concluded with MH following a tender advertisement in 2017.  

  

(1) Document No 1376548. 

(2) Tryggingastofnun Ríkisisins is the predecessor of IHI. In 2008 Iceland Health Insurance was founded and took 

over the responsibilities of TR regarding health care services. In this decision ESA will collectively refer to both 

institutions as IHI.  

(3) LM and ÍM are are two Icelandic private limited liability companies which provide, among other, medical 

imaging services. 

(4) Document No 1376690. 

(5) Document No 1394783. 

(6) Document No 1396907. 

(7) Document No 1399414. 

(8) Document No 1436233. 

(9) Document No 1445142. 

(10) Document No 1455909. 

(11) MH is an Icelandic private limited liability company which provides medical imaging services. 
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9) The complainant claims that IHI has paid LM and IM a fee that is approximately 15% higher 

than the fee MH gets paid for the same services since late 2017. Resulting in unlawful State 

aid granted to LM and IM. 

3.2 A brief description of the Icelandic healthcare system 

10) The Icelandic healthcare system is organised within the national health service and founded on 

the principle of solidarity. Services are provided by both public and private healthcare 

providers, with most healthcare services covered by the national health insurance system. 

Article 76 of the Icelandic Constitution states that by law everyone should be guaranteed the 

necessary assistance in case of sickness, invalidity, or infirmity by reason of old age. In 

general, all persons who have had a legal domicile in Iceland for a time exceeding six months 

are covered by the Icelandic co-payment system. The co-payment system entails that 

individuals do not pay more than a certain maximum amount each month for health services. 

11) According to Article 28 of the Health Services Act No. 40/2007, the Minister of Health holds 

the power of attorney to enter into agreements regarding healthcare services and determines 

the level of cost participation by the State. For private health providers, a contract with the IHI 

is essential for their patients to receive co-payments from the national health insurance system 

(12). 

12) Regulation No. 1551/2023 ‘on cost participation of health insured persons in health care costs’ 

defines the fees to be paid by patients covered by national health insurance and the co-payment 

system of IHI. 

13) The full fee for health care services provided under the co-payment system is defined in 

contracts that IHI negotiates with private health care providers. Regarding medical imaging 

services, the average co-payment of treatments by IHI since 2014, has been 71.27% (13). 

14) When receiving services from medical imaging operators, insured patients first get referral 

from their specialist doctor or/and physicians. In almost all cases, patients are referred to 

private medical imaging operators, and they rarely receive these services from Iceland’s 

national hospital (14). There are no guidelines to which medical imaging operator a doctor 

should refer patients to.  

3.3 Agreements between the Icelandic State and private medical imaging operators 

3.3.1 Agreements between the Icelandic State and Læknisfræðileg Myndgreining 

15) LM is a limited liability company, with one owner holding all the shares. Since 1995, LM has 

had an agreement regarding medical imaging services with IHI. In 2021 the revenue was  

1.488 million ISK, with 303 million ISK in profits after taxes. In 2022, the annual revenue was 

1.545 million ISK, returning 339 million ISK in profits after taxes (15). 

16) On 12 January 1995, IHI entered into an agreement with LM (16). The legal basis for the 

agreement was Article 36(b) of Act No. 117/1993 on public insurance. The end date of the 

agreement was 31 December 1997. 

17) In 1996, IHI and LM entered into a new agreement, that superseded the agreement from 1995 

(17). There is no information available about the negotiation process. LM was represented by 

the Reykjavík Doctor’s Association (‘Læknafélag Reykjavíkur’). 

18) The agreement set forward a unit-based system, with a set unit price, and different services 

constitute different units. That price should be reviewed every year, starting 1 January 1998. 

The review process should take place earlier if the consumer index would increase by 5% or 

more, from December 1996. The contract has an indeterminate duration and is terminatable 

with a six months’ notice period.  

  

(12) Services covered by the co-payment system are health care clinics, hospitals, The National Hearing and Speech 

institute, independent physician specialists, physiotherapists, occupational therapists, speech therapists, and 

psychologists. 

(13) Document No 1455909. 

(14) Iceland‘s National Hospital (Landspítali) mainly provides medical imaging services to their inpatients. 

(15) Document No 1468803. 

(16) Document No 1436364. 

(17) Document No 1459166. 
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19) Since 1998, the unit price and the discount scheme have been updated regularly. A complete 

re-evaluation of the fee schedule was conducted in 2012, using historical contract data from 

the years 2004-2010. The most recent price update was on 28 December 2023. 

20) On 6 November 2018, IHI terminated the contract with LM and the termination should have 

been active from 1 January 2020. In the termination letter, it was stated that the Icelandic 

Ministry of Welfare (‘the Ministry’) had started preparations to tender out the services, aiming 

to have new contracts taking place, on the basis of that tender on 1 January 2020 (18). 

21) On 11 June 2019, IHI sent a new letter to LM, stating that because of delays in preparing for 

the tender, the termination of the contract was delayed until 1 January 2021 (19). Since then, 

IHI has delayed the termination of the contract five times, on the same grounds. The current 

end date of the contract is 1 January 2025 (20). 

3.3.2 Agreements between the Icelandic Health Insurance and Íslensk Myndgreining ehf. 

22) ÍM is a limited liability company, and it is owned by three other limited liability companies. 

Since 1999, ÍM has had an agreement regarding medical imaging with IHI. In 2021 the 

revenue was 603 million ISK, returning 51 million ISK in profits after taxes. In 2022, the 

annual revenue was 667 million ISK, returning 63 million ISK in profits after taxes (21). 

23) IHI entered into an agreement with ÍM on 7 October 1999 (22). The legal basis for the 

agreement was Article 36(b) of Act No. 117/1993 on Public insurance. 

24) The current agreement (‘the 2001 agreement’), which superseded the earlier one from 1999, 

was signed on 17 May 2001, and came into force on 1 January 2001 (23). 

25) According to the 2001 agreement, the fees were determined based on a special fee schedule 

that was negotiated between IHI and ÍM. The fee schedule contains a list of procedures with 

individual unit weights. The unit price is updated regularly to reflect inflation and cost 

changes.  

26) On 6 November 2018, IHI terminated the contract with ÍM, with effect from 1 January 2020. 

In the termination letter, it was stated that the Ministry had started preparations to tender out 

the services, aiming to have new contracts taking place on the basis of that tender on 1 January 

2020 (24). 

27) On 11 June 2019, IHI sent a new letter to ÍM, stating that because of delays in preparing for 

the tender, the termination of the contract was delayed until 1 January 2021 (25). Since then, 

IHI have delayed the termination of the contract 5 times, on the same grounds. The current end 

date of the contract is 1 January 2025 (26). 

3.3.3 The 2017 procurement process and agreement with MH 

28) MH is a limited liability company, and the biggest owner is the non-profit organisation 

Hjartavernd ses., holding 86% of the shares. The remaining 14% are with five other 

shareholders, holding 1 – 5% of the shares each. In 2021, the revenue was 388 million ISK, 

with 37.5 million ISK in profits after taxes. In 2022, the annual revenue from medical imaging 

services were 406 million ISK, with 15.5 million ISK in profits after taxes (27).  

  

(18) Document No 1436342. 

(19) Document No 1436346. 

(20) Document No 1436336. 

(21) Document No 1468784. 

(22) Document No 1459165. 

(23) Document No 1459164. 

(24) Document No 1436281. 

(25) Document No 1436277. 

(26) Document No 1436265. 

(27) Document No 1468783. 



Nr. 75/6 EØS-tillegget til Den europeiske unions tidende 17.10.2024 

 

29) On 21 September 2017, IHI published in Tenders Electronics Daily its intention to make an 

agreement with one new service operator in the Reykjavik area for the provision of medical 

imaging services. At the time, the estimated total value of the purchase was ISK 200 million. 

30) Three companies declared their interest: Klíníkin Ármúla ehf., Myndgreiningarrannsóknarstöð 

Hjartaverndar ehf. (‘MH’) and Rétt Greining slf (28). Following an analysis, IHI decided to 

start negotiation processes with MH on 3 November 2017. The Agreement was signed on  

7 November 2017 and entered into force on 15 November 2017. 

31) Klínikin Ármúla appealed IHI’s decision to the Public Procurement Appeals Committee 

(Kærunefnd útboðsmála, ‘the Committee’) (29). Klínikin Ármúla demanded that IHI’s 

agreement with MH should be declared invalid due to flaws in the procurements process. 

32) The Committee concluded that IHI had breached the Procurement Act, e.g. IHI never actually 

started an actual procurement process and used insufficient information when comparing the 

companies. In the Committee’s decision, it is stated that both IHI and MH assumed that the 

value of the contract would be ISK 200 million.  

33) Based on the offers, MH offered to provide IHI with 1 059 883 units for that amount, while 

Klínikin Ármúla would have provided 1 225 200 units for the same amount. The Committee 

considered it to be clear that, based on limited criteria that existed at this stage of the 

procurement, Klínikin Ármúla had a realistic chance of being selected for the conclusion of the 

contract, and IHI’s breach of the procurement act had reduced that chance. The Committee 

concluded that IHI was liable for damages to Klínikin Ármúla. Despite the flaws in the 

procurement procedure, the contract between IHI and MH remained valid. 

34) Since its initial signing in 2017, IHI has prolonged the agreement with MH six times, and 

made amendments to the agreement in relation to unit prices and discounts in 2021. The 

current agreement is valid until 31 December 2024 (30).  

3.4 The Icelandic Competition Authority’s investigations of the sector 

3.4.1 ICA’s Decision No. 35/2020 

35) On 26 August 2020, by Decision No. 35/2020, the Icelandic Competition Authority (‘ICA’) 

blocked the merger of LM and ÍM (31). 

36) In Decision No. 35/2020, ICA classified both companies as undertakings under Icelandic 

Competition law. Additionally, a market for medical imaging services outside of hospitals in 

the capital area was defined. ICA found that the merger would have resulted in the 

establishment of a dominant position in the market. Subsequently, ICA’s decision has been 

upheld by the Competition Appeals Board, the District Court of Reykjavík and the Landsréttur 

Appeals Court (32). 

3.4.2 ICA’s Opinion No. 2/2024 

37) On 30 May 2024, ICA published its Opinion No. 2/2024 (33). ICA directed recommendations 

to the Minister of Health and the IHI, to take measures to promote improved competition in the 

market of medical imaging services outside of hospitals. This opinion was published due to a 

complaint to ICA from Intuens, a company that has been refused an agreement with IHI, 

hindering its entry into the medical imaging services market. ICA states that the Government 

has not demonstrated objective reasons for rejecting an agreement with Intuens, while 

extending agreements with existing companies.  

  

(28) Klinikin Ármúla is a limited liability company, owned by 24 different entities. Myndgreining Hjartaverndar is 

86% owned by the non-profit organisation Hjartavernd ses., and the remaining 14% are with 5 other shareholders. 

Rétt Greining slf., has the same ownership as Læknisfræðileg Myndgreining ehf. 

(29) https://www.stjornarradid.is/gogn/urskurdir-og-alit-/stakur-urskurdur/?newsid=c89070eb-6071-11e8-942c-

005056bc530c.  

(30) Document No 1436366. 

(31) https://www.samkeppni.is/urlausnir/akvardanir/nr/3802.  

(32) https://landsrettur.is/domar-og-urskurdir/domur-urskurdur/?id=789744de-6c46-4982-8215-

f1ab2fe95c60&verdictid=7bb8d803-ec21-4f5f-a272-c951d794fd9e.  

(33) https://www.samkeppni.is/utgafa/frettir/hvatar-samkeppni-i-myndgreiningum-greidsluthatttaka-sjukratrygginga-

islands-ogkvortun-intuens-segulomunar-ehf.  

https://www.stjornarradid.is/gogn/urskurdir-og-alit-/stakur-urskurdur/?newsid=c89070eb-6071-11e8-942c-005056bc530c
https://www.stjornarradid.is/gogn/urskurdir-og-alit-/stakur-urskurdur/?newsid=c89070eb-6071-11e8-942c-005056bc530c
https://www.samkeppni.is/urlausnir/akvardanir/nr/3802
https://landsrettur.is/domar-og-urskurdir/domur-urskurdur/?id=789744de-6c46-4982-8215-f1ab2fe95c60&verdictid=7bb8d803-ec21-4f5f-a272-c951d794fd9e
https://landsrettur.is/domar-og-urskurdir/domur-urskurdur/?id=789744de-6c46-4982-8215-f1ab2fe95c60&verdictid=7bb8d803-ec21-4f5f-a272-c951d794fd9e
https://www.samkeppni.is/utgafa/frettir/hvatar-samkeppni-i-myndgreiningum-greidsluthatttaka-sjukratrygginga-islands-ogkvortun-intuens-segulomunar-ehf
https://www.samkeppni.is/utgafa/frettir/hvatar-samkeppni-i-myndgreiningum-greidsluthatttaka-sjukratrygginga-islands-ogkvortun-intuens-segulomunar-ehf
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38) ICA considers it of great importance that the market for medical imaging services has been 

growing rapidly in recent years, without an increase in the numbers of competitors. The 

relevant national authorities have pointed out that the services of the existing companies are 

costly, and some have generated high profits for their owners. In ICA’s view, authorities 

should pave the way for new competitors to enter the market and strengthen competition to 

achieve more favourable prices and better services. 

3.5 Other developments in the sector 

39) Since 2017, IHI has repeatedly announced that the medical imaging services purchased by the 

Icelandic Government will be put out to tender, but such a tender has not yet taken place.  

40) In June 2022, a working group appointed by the Minister of Health, submitted a report on 

medical imaging services in Iceland (34). The report found that the market for medical imaging 

services has grown significantly in recent years without a targeted strategy. The report further 

states that medical imaging services in Iceland are mostly financed by the State. The working 

group pointed out that service providers have an unequal competitive position, prices are not 

determined on market terms, there is a lack of cost analysis, and that the current cost criteria 

are imprecise, untransparent and unsubstantiated. 

3.6 Comments of the complainant  

41) The complainant, a radiologist, represents a group of radiologists who have been planning to 

enter the medical imaging services market in Iceland for several years. 

42) The complainant contends that LM and IM have benefited from unlawful State aid measures, 

leading to them receiving fees approximately 12-13% higher than those paid to MH for the 

same services. This difference occurs because IHI pays the full price for a certain amount of 

imaging services annually. After that set amount is reached, IHI receives a 20% discount on all 

imaging services provided from LM and IM. MH, however, operates under a different discount 

and unit scheme. The complainant claims that this results in a 15% difference in prices 

between parties. 

43) The complainant submits that LM and IM are to be regarded as undertakings, as they offer 

services on a market for medical imaging. Even though some of the services provided by the 

companies are also provided by hospitals in Iceland. The market is not limited to the State, as 

the companies are run by privately practicing doctors for remuneration at their own risk. 

Further, the two companies are run with a profit, and the complainant states that those profits 

clearly exceed what would be considered ‘reasonable’. The complainant also states that the 

market for medical imaging services is a competitive market.  

44) The complainant argues that the Icelandic State has been paying a price that is considerably 

higher than the market price, and that a prudent private investor would never have paid IM and 

LM a higher price than IHI has paid MH since 2017. Therefore, this overcompensation 

constitutes an advantage within the meaning of Article 61(1) of the EEA Agreement. Further 

the complainant considers that the Altmark conditions (35) are not met and therefore the 

payments from the State fall inside the scope of the State aid rules.  

45) The complainant submits that the measures have distorted competition markets for medical 

imaging services in Iceland over several years and have granted IM and LM higher 

remuneration and allowed them to maintain a dominant position in the market. Additionally, 

the measures have prevented other potential competitors from entering the market. 

46) The complainant further argues that aid may affect trade between Member States and distort 

competition, even if the recipient undertaking does not directly compete with producers from 

other Member States. Also, that it is not necessary for the undertaking itself to be involved in 

intra-European trade. Aid granted by a Member State to an undertaking may help to maintain 

or increase domestic activity, with the result that undertakings from other Member States have 

less chance of entering the market.  

  

(34) Stjórnarráð Íslands, Heilbrigðisráðuneytið, Myndgreining: Stöðuskýrsla og tillögur starfshóps ráðherra, Maí 2022 

https://www.stjornarradid.is/library/04-Raduneytin/Heilbrigdisraduneytid/ymsar-

skrar/Myndgreining_stoduskyrsla_24062022.pdf.  

(35) Judgment of the EFTA Court of 17 November 2020, Case E-9/19, Abelia and WTW AS v EFTA Surveillance 

Authority. 

https://www.stjornarradid.is/library/04-Raduneytin/Heilbrigdisraduneytid/ymsar-skrar/Myndgreining_stoduskyrsla_24062022.pdf
https://www.stjornarradid.is/library/04-Raduneytin/Heilbrigdisraduneytid/ymsar-skrar/Myndgreining_stoduskyrsla_24062022.pdf
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47) Lastly, the complainant points to the fact that the owner of LM owns another company, 

‘Röntgen sf.’. Röntgen sf. provides medical imaging services to State-owned small rural 

facilities and research institutions in Iceland. The services provided by Röntgen sf. fall outside 

the scope of the contract with IHI. It seems that the services are provided by LM's staff and 

there is no separation in the accounts for these services. 

3.7 Comments of the Icelandic authorities 

3.7.1 Non-economic activities 

48) The Icelandic authorities have provided their views on the complaint. These views were 

expressed in their reply to the complaint (36) and in their replies to ESA’s requests for 

information (37). 

49) The Icelandic authorities contend that the measures in question do not constitute State aid as 

these are non-economic activities, falling outside the scope of State aid rules. They assert that 

these services are classified as Services of General Interest (‘SGI’). 

50) The Icelandic authorities have emphasised that the Icelandic healthcare system operates on the 

principle of solidarity, being almost entirely funded by general tax revenue, with patients 

bearing negligible costs. According to the Icelandic authorities, States have a broad discretion 

in defining SGI. The Icelandic authorities state that according to the jurisprudence of the 

EFTA Court and the Court of Justice, services based on the principle of solidarity and 

subsidiarity principles are not to be classified as economic activities (38). Even though the 

entities in question are private, they are operating on the basis of public powers and fulfilling 

the constitutional duties of the State towards the public to provide necessary health care 

services, including medical services. Accordingly, the medical imaging companies operate 

inside a framework, which is of purely social nature. 

51) Moreover, the Icelandic authorities note that Article 61(1) of the EEA Agreement does not 

apply in the exercise of public powers or when public entities act in their capacity as public 

authorities. Private entities providing these services can be seen as exercising public powers if 

their activities are connected to essential State functions, and they are subject to State 

supervision. Even if these entities engage in both economic and non-economic activities, they 

are considered undertakings only for the economic ones. 

52) The Icelandic authorities emphasise that State supervision is crucial in determining whether an 

entity provides social services. In Iceland, medical imaging service providers must comply 

with stringent health regulations and laws, and the fees paid by patients are not proportional to 

the actual costs but are regulated by the State. This system of compulsory affiliation 

underscores the solidarity principle. Moreover, healthcare services are not provided for gainful 

activity but to fulfil State obligations to citizens under national and international law.  

53) The Icelandic authorities further argue that the presence of competition within the healthcare 

system to enhance efficiency does not alter its non-economic nature. The introduction of 

competitive elements aims to improve service management and efficiency without changing 

the fundamental social objective. Regarding profits generated by private entities within the 

system, the Icelandic authorities state that profit levels are secondary in determining whether 

an activity is economic. The overall structure and purpose of the healthcare system, grounded 

in solidarity and social objectives, govern this classification.  

  

(36) Stjórnarráð Íslands, Heilbrigðisráðuneytið, Myndgreining: Stöðuskýrsla og tillögur starfshóps ráðherra, Maí 2022 

https://www.stjornarradid.is/library/04-Raduneytin/Heilbrigdisraduneytid/ymsar-

skrar/Myndgreining_stoduskyrsla_24062022.pdf.  

(37) Stjórnarráð Íslands, Heilbrigðisráðuneytið, Myndgreining: Stöðuskýrsla og tillögur starfshóps ráðherra, Maí 2022 

https://www.stjornarradid.is/library/04-Raduneytin/Heilbrigdisraduneytid/ymsar-

skrar/Myndgreining_stoduskyrsla_24062022.pdf.  

(38) Stjórnarráð Íslands, Heilbrigðisráðuneytið, Myndgreining: Stöðuskýrsla og tillögur starfshóps ráðherra, Maí 2022 

https://www.stjornarradid.is/library/04-Raduneytin/Heilbrigdisraduneytid/ymsar-

skrar/Myndgreining_stoduskyrsla_24062022.pdf.  

https://www.stjornarradid.is/library/04-Raduneytin/Heilbrigdisraduneytid/ymsar-skrar/Myndgreining_stoduskyrsla_24062022.pdf
https://www.stjornarradid.is/library/04-Raduneytin/Heilbrigdisraduneytid/ymsar-skrar/Myndgreining_stoduskyrsla_24062022.pdf
https://www.stjornarradid.is/library/04-Raduneytin/Heilbrigdisraduneytid/ymsar-skrar/Myndgreining_stoduskyrsla_24062022.pdf
https://www.stjornarradid.is/library/04-Raduneytin/Heilbrigdisraduneytid/ymsar-skrar/Myndgreining_stoduskyrsla_24062022.pdf
https://www.stjornarradid.is/library/04-Raduneytin/Heilbrigdisraduneytid/ymsar-skrar/Myndgreining_stoduskyrsla_24062022.pdf
https://www.stjornarradid.is/library/04-Raduneytin/Heilbrigdisraduneytid/ymsar-skrar/Myndgreining_stoduskyrsla_24062022.pdf
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54) The Icelandic authorities refer to the Judgment of the EFTA Court in Case E-9/19 Abelia and 

WTW AS (39). There the Court stated that it must be verified where the activities at hand, by 

their nature, their aim and the rules to which they object are connected to the exercise of public 

power or whether they have an economic character which justifies the application of the EEA 

competition rules. 

4 Presence of State aid  

4.1 Introduction 

55) Article 61(1) of the EEA Agreement reads as follows:  

‘Save as otherwise provided in this Agreement, any aid granted by EC Member States, EFTA 

States or through State resources in any form whatsoever which distorts or threatens to distort 

competition by favouring certain undertakings or the production of certain goods shall, in so 

far as it affects trade between Contracting Parties, be incompatible with the functioning of this 

Agreement.’ 

56) The qualification of a measure as aid within the meaning of this provision requires the 

following cumulative conditions to be met: (i) the measure must be granted by the State or 

through State resources; (ii) it must confer an advantage on an undertaking; (iii) favour certain 

undertakings (selectivity); and (iv) threaten to distort competition and affect trade.  

57) In the following, ESA will preliminarily assess whether the agreements between the Icelandic 

State and LM and IM constitute State aid. ESA will not assess the agreement with MH. That 

agreement was not subject to the complaint, and it was entered under different circumstances 

then the other two agreements, i.e. following a tender procedure. Besides that, the rates and 

total payments under that agreement are considerably lower than those subject to the 

complaint.  

4.2 Presence of State resources 

58) For a measure to constitute aid, within the meaning of Article 61(1) of the EEA Agreement, 

the measure must be granted by the State or through State resources. State resources include all 

resources of the public sector.  

59) The agreements under which payments to LM and IM have been made, were concluded by 

IHI, which is a State institution under the Ministry. The funds used to cover these payments 

come from the State budget. 

60) Consequently, it is ESA’s preliminary view that the measures are imputable to the State and 

involve State resources.  

4.3 Undertaking 

4.3.1 Introduction 

61) Undertakings are entities engaged in an economic activity, regardless of their legal status and 

the way in which they are financed (40). Economic activities are activities consisting of 

offering goods or services on a market (41). Conversely, entities that are not commercially 

active, in the sense that they are not offering goods and services on a given market, do not 

constitute undertakings.  

  

(39) Judgment of the EFTA Court of 17 November 2020, Case E-9/19, Abelia and WTW AS v EFTA Surveillance 

Authority. 

(40) Judgment of 23 April 1991, Höfner and Elser, C-41/90, EU:C:1991:161, paras. 21–23, judgment of  

12 September 2000, Pavlov and Others, C-180/98 to C-184/98, EU:C:2000:428, paras. 74–75, and Case E-5/07 

Private Barnehagers Landsforbund [2008] EFTA Ct. Rep. 62, para. 78. 

(41) See the Authority's Guidelines on the notion of State aid as referred to in Article 61(1) of the EEA Agreement 

(NoA) (OJ L 342, 21.12.2017, p. 35), para. 12, and judgment of 10 January 2006, Ministero dell’Economica e 

delle Finanze v Cassa di Risparmio di Firenze, C-222/04, EU:C:2006:8, para. 108, and judgment of 22 January 

2002, Cisal, C-218/00, EU:C:2002:36, para. 23; Case 118/85 Commission v Italy EU:C:1987:283, para. 7; Case 

C-35/96 Commission v Italy EU:C:1998:303, para. 36; and Joined Cases C-180/98 to C-184/98 Pavlov and others 

EU:C:2000:248. 
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62) Moreover, Article 61(1) of the EEA Agreement does not apply when public entities exercise 

public powers or where public entities act in their capacity as public authorities (42). An entity 

may be deemed to exercise public powers where the activity in question forms part of the 

essential functions of the State, or is connected with those functions by its nature, its aim and 

the rules to which it is subject (43). 

63) The Icelandic authorities have emphasised in their comments to ESA that the services of the 

medical imaging operators are non-economic and therefore outside the scope of the State aid 

rules, and that the State is exercising its public powers. 

64) Iceland’s Ministry of Health is legally responsible for offering medical services to insured 

patients in Iceland. IHI holds the power of attorney to enter agreements with private operators 

of medical services. All agreements that IHI enters with private medical operators, are to fulfil 

their responsibilities by law and the constitution to ensure that those insured have access to 

medical services. 

65) A public organisation that purchases goods not for the purpose of offering goods and services 

as part of an economic activity, but in order to use them in the context of a different activity, 

such as one of a purely social nature, does not act as an undertaking, simply because it is a 

purchaser in a given market (44). However, in principle, even if the public authority purchasing 

the service in question is carrying out a non-economic activity, for example because it is 

fulfilling its responsibilities to offer medical services to insured patients, the companies 

supplying the authorities with the services, might well be exercising economic activities. 

66) According to both LM’s and ÍM‘s annual reports, the companies have returned sizable profits 

in the past years. Indicating that the companies are engaging in economic activities and 

consequently may be classified as undertakings. The application of State aid rules does not 

depend on whether the entity is set up to generate profits. However, when assessing social 

security schemes, profit making can be an indicator of the activities being economic in nature 

(45). 

67) ESA also recalls ICA’s in-depth prior assessment of this sector, both in its merger decision (46) 

and the opinion regarding lack of competition (47). The Icelandic courts have upheld ICA’s 

merger decision, supporting the view that the medical imaging services market is indeed one 

where goods and services are provided for remuneration. Additionally, there is no doubt in 

ICA’s assessment that the companies in question constitute undertakings within the meaning 

of Icelandic competition law. 

68) Considering the above. ESA has doubts whether the medical imaging services in Iceland 

constitute economic activities and consequently whether the providers of those services should 

be classified as undertakings. 

4.4 Advantage 

4.4.1 Legal background  

  

(42) Judgment of 16 June 1987, Commission v Italy, C-118/85, EU:C:1987:283, paras. 7–8, and Judgment of  

4 May 1988, Bodson, 30/87, EU:C:1988:225, para. 18. 

(43) Judgment of 19 January 1994, SAT/Eurocontrol, C-364/92, EU:C:1994:7, para. 30, and judgment of  

18 March 1997, Calì & Figli, C-343/95, EU:C:1997:160, paras. 22–23. 

(44) Judgment of 4 March 2003, FENIN, T-319/99, EU:T:2003:50, para. 40 as confirmed by judgment of  

11 July 2006, FENIN, C-205/03, EU:C:2006:453, paras. 26-27. 

(45) NoA, Article 21(c). 

(46) https://www.samkeppni.is/urlausnir/akvardanir/nr/3802.  

(47) https://www.samkeppni.is/urlausnir/alit/nr/4566.  

https://www.samkeppni.is/urlausnir/akvardanir/nr/3802
https://www.samkeppni.is/urlausnir/alit/nr/4566
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69) According to Article 61(1) of the EEA Agreement, a measure must confer an advantage upon 

an undertaking. An advantage, within the meaning of Article 61(1) of the EEA Agreement, is 

any economic benefit which an undertaking could not have obtained under normal market 

conditions (48), thereby placing it in a more favourable position than its competitors (49). 

70) Economic transactions carried out by public bodies are considered not to confer an advantage 

on the counterpart, and therefore not to constitute aid, if they are carried out in line with 

normal market conditions ( 50). This is assessed pursuant to the ‘market economy operator 

principle’ (‘MEOP’), which is a principle that has been developed with regard to different 

economic transactions (51), such as the ‘private acquirer test’ as outlined below (52). 

71) The MEOP is not applicable if the State acts as a public authority rather than as an economic 

operator. In this regard, it must be observed that the mere exercise of the prerogatives of a 

public authority, such as the use of means that are legislative or fiscal in nature, does not by 

itself render that principle inapplicable. It is the economic nature of the State intervention at 

issue and not the means put into effect for that purpose that renders that principle applicable 

(53). However, the application of the MEOP should leave aside all public policy considerations, 

for example social, regional or sectoral policy considerations (54).  

4.4.2 Private acquirer test  

72) The Court of Justice of the European Union has developed the ‘private acquirer test’ to 

identify the presence of an advantage in cases of public acquisition of goods or services on a 

given market (55). In such situations, the advantage corresponds to the difference between the 

remuneration which the seller could have expected to achieve under normal market conditions 

and that actually paid to them (56). 

73) When public authorities purchase goods or services, it is generally sufficient to exclude the 

presence of an advantage when they pay market price. In this regard, a competitive tender is 

one of several methods of ensuring that a transaction does not confer an advantage on the 

counterpart within the meaning of Article 61(1) of the EEA Agreement. Whether a transaction 

is in line with market conditions or not can also be established on the basis of other methods 

(57). 

74) For instance, a transaction can be assessed in the light of the terms under which comparable 

transactions carried out by comparable private operators have taken place in comparable 

situations (benchmarking) (58). If the purchase is carried out on the same terms by public 

bodies and private operators which are in a comparable situation, the purchases by private 

operators represent a benchmark, from which it can normally be inferred that the transaction is 

  

(48) ESA’s Guidelines on the notion of State aid as referred to in Article 61(1) of the EEA Agreement (‘NoA’) (OJ  

L 342, 21.12.2017, p. 35 and EEA Supplement No 82, 21.12.2017, p. 1), para. 66. 

(49) See for instance Judgment of 5 June 2012, Commission v EDF, C-124/10 P, EU:C:2012:318, para. 90; Judgment 

of 15 March 1994, Banco Exterior de España, C-387/92, EU:C:1994:100, para. 14; and Judgment of  

19 May 1999, Italy v Commission, C-6/97, EU:C:1999:251, para. 16. 

(50) NoA, para. 74. 

(51) Ibid.  

(52) See Judgment of the Court of 17 November 2022, C-331/20 P and C-343/20 P, Commission v Italy, 

EU:C:2022:886, paragraphs 109 and 123. 

(53)  See Judgment of the Court of 17 November 2022, C-331/20 P and C-343/20 P, Commission v Italy, 

EU:C:2022:886, paragraph 108.  

(54) NoA, paragraph 77 and Judgment of the EFTA Court of 27 January 2014 in Case E-1/13 Mila, paragraph 95. 

(55) See Judgment of the Court of 17 November 2022, C-331/20 P and C-343/20 P, Commission v Italy, 

EU:C:2022:886, paragraph 123. 

(56) See Judgment of the Court of 17 November 2022, C-331/20 P and C-343/20 P, Commission v Italy, 

EU:C:2022:886, paragraph 129. 

(57) NoA, paragraph 97. See also Judgment of the Court of 17 November 2022, C-331/20 P and C-343/20 P, 

Commission v Italy, EU:C:2022:886, paragraph 127.  

(58) NoA, paragraph 98.  
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in line with market conditions (59). In contrast, if a public body and private operators which are 

in a comparable situation purchase the same service at the same time but under different terms 

or conditions, this normally indicates that the transaction is not in line with market conditions 

(60).  

75) To identify an appropriate benchmark, it is necessary to pay particular attention to the kind of 

operator concerned, the type of transaction at stake, and the market or markets concerned (61).  

76) Benchmarking often does not establish one precise reference value, but rather establishes a 

range of possible values by assessing a set of comparable transactions. In this regard, as long 

as the transaction falls within the aforementioned range, it is not necessary to determine 

whether the State could have made a better deal (62). Rather the question is whether the seller, 

at the time, could have sold the goods or services for the same price in the private market (63).  

4.4.3 Burden of proof  

77) It is settled case-law that it is for ESA to prove the existence of State aid (64). In particular, 

ESA is required to conduct a diligent and impartial examination of the contested measures, so 

that it has at its disposal, when adopting the final decision establishing the existence of State 

aid, the most complete and reliable information possible for that purpose (65). 

78) ESA must base its decisions on reasonably robust and coherent evidence which provides a 

reasonable basis for presuming that a company has received an advantage which constitutes 

State aid, and which is therefore capable of supporting the conclusions which it has reached. In 

doing so, ESA cannot simply proceed on the assumption that an advantage constituting State 

aid has accrued to an undertaking, because it does not have information to conclude otherwise, 

in the absence of other evidence to conclude positively that such an advantage is based on a 

negative presumption (66). 

4.4.4 Preliminary assessment  

79) As outlined above, to determine whether the IHI acted as a private acquirer, it is necessary to 

establish that they agreed on a market price for the services offered by ÍM and LM.  

80) As described in Sections 3.3.1 and 3.3.2, it is not clear how the prices for the services offered 

by ÍM and LM have been negotiated. Furthermore, the Icelandic authorities have not provided 

any information on the underlying assumptions or whether any cost analyses were conducted 

for the prices paid. 

81) It is therefore not clear how the Icelandic authorities benchmarked the market price for the 

services offered by ÍM and LM.  

  

(59) See NoA, paragraph 86. See also Decision by the EFTA Surveillance Authority of 9 July 2014 on alleged State 

aid to Icelandair, Decision No 272/14/COL, paragraph 58 and following.  

(60) NoA, paragraph 86. 

(61) NoA, paragraph 99. 

(62) See for example Judgment of 13 July 2022 in Case T-150/20, EU: T:2022:443, paragraph 52.  
(63) See argumentation in Judgment in Heleba I, T-163/05, EU: T:2010:59, paragraph 175 and See Judgment of the 

Court of 17 November 2022, C-331/20 P and C-343/20 P, Commission v Italy, EU:C:2022:886, paragraph 129.  

(64) Judgment of the Court (Fifth Chamber) of 19 September 2018, in Case C-438/16 P, EU:C:2018:737,  

paragraph 110.  

(65) See Judgment of 3 April 2014, France v Commission, C-559/12 P, EU:C:2014:217, paragraph 63.  

(66) Judgment of 21 March 2024, E-10/22, Eviny AS v EFTA Surveillance Authority, paragraphs 93 and 94. See 

Judgment of 26 March 2020, Larko v Commission, C‑244/18 P, EU:C:2020:238, paragraphs 67 to 70 and the 

case-law cited, and Judgment of 7 May 2020, BTB Holding Investments and Duferco Participations Holding v 

Commission, C‑148/19 P, EU:C:2020:354, paragraphs 48 to 51 and the case-law cited. 

https://www.eftasurv.int/cms/sites/default/files/documents/decision-272-14-COL.pdf
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=ecli:ECLI%3AEU%3AC%3A2014%3A217&locale=en
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/redirect/?urn=ecli:ECLI%3AEU%3AC%3A2014%3A217&lang=en&format=pdf&target=CourtTab
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/redirect/?urn=ecli:ECLI%3AEU%3AC%3A2014%3A217&lang=en&format=html&target=CourtTab&anchor=#point63
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82) ESA notes that according to ICA’s decision (67), it appears that the Icelandic authorities have 

paid around 15% more for the services offered by ÍM and LM, than the price paid to MH since 

2017. Moreover, that the agreement with MH, unlike those with ÍM and LM, was entered into 

after a procurement process, although it was later declared invalid due to faults in the process 

(see Section 3.3.3).  

83) ESA considers that the Icelandic authorities have not provided sufficient documentation to 

demonstrate that the prices paid to ÍM and LM are market conform. This is further 

substantiated by the fact that ICA has already found that the services of the two alleged 

beneficiaries are costly, and that both have generated high profits for their owners (see 

paragraph 38)). Moreover, the report from the 2022 Working group found that the prices are 

not determined on market terms, as there is a lack of cost analysis, and the existing cost criteria 

are imprecise, untransparent and unsubstantiated (see paragraph 40)). 

84) Based on the above, ESA has doubts whether the prices paid to LM and IM were decided on 

market terms.  

85) ESA can therefore not exclude that an advantage may have been granted in favour of those two 

companies. Accordingly, the Icelandic authorities are invited to comment on this and submit 

relevant evidence. 

4.5 Selectivity 

86) ESA also finds that the measure appears to be selective within the meaning of Article 61(1) of 

the EEA Agreement.  

87) The measure must be selective in that it favours ‘certain undertakings or the production of 

certain goods’. Hence, not all measures which favour economic operators fall under the notion 

of aid, but only those which grant an advantage in a selective way to certain undertakings or 

categories of undertakings or to certain economic sectors (68). 

88) When the State entered into the agreements with the LM and ÍM, the procedure was closed and 

there was no opportunity for other providers to offer the services. Hence, the measures appear 

to be selective.  

89) If the operators of medical imaging services are ultimately classified as undertakings and are 

found to have been granted economic advantage, then that advantage would be considered 

selective.  

4.6 Effect on trade and distortion of competition 

90) In order to constitute State aid within the meaning of Article 61(1) of the EEA Agreement, the 

measures must be liable to distort competition and affect trade between EEA States.  

A distortion of competition within the meaning of Article 61(1) of the EEA Agreement is 

generally found to exist when the State grants a financial advantage to an undertaking in a 

liberalised sector where there is, or could be, competition (69). Moreover, measures granted by 

the State are considered liable to distort competition when they are liable to improve the 

position of the recipient compared to other undertakings with which it competes.  

91) ESA notes that LM and ÍM operate in a competitive market for medical imaging services.  

  

(67) ICA’s decision of 25.8.2020, para 325. 

(68) NoA, para. 117. 

(69) NoA, para. 187. 

https://www.samkeppni.is/media/akvardanir-2020/35_2020.pdf
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92) ESA understands that the agreements with IHI are essential for delivering the medical imaging 

services. Moreover, the numbers show (see paras (15) and (22)) that both the alleged 

beneficiaries derive considerable annual revenues from providing services under these 

agreements and that the provision of these services appears to be highly profitable (70). 

Therefore, ESA finds that the agreements with IHI are liable to improve LM and ÍM’s position 

in the medical imaging services market, compared to other undertakings.  

93) ESA also notes that potential competitors have been prevented from entering the market due to 

IHI's refusal to enter into agreements with them (see paragraph 38)). This further indicates that 

the measures distort or threaten to distort competition.  

94) The measures must also be liable to affect trade between EEA States. Where the State aid 

strengthens the position of an undertaking compared with other undertakings competing in 

intra-EEA trade, this is assumed to have effect on trade between EEA States (71).  

95) Public support can be considered capable of having an effect on trade between EEA States 

even if the recipient is not directly involved in cross-border trade. For instance, the subsidy 

may make it more difficult for operators from other EEA States to enter the market by 

maintaining or increasing local supply. 

96) ESA notes that the necessity of having an agreement with IHI, limits the opportunity for 

potential operators to enter the market. The measures thereby maintain the current level of 

services provided in the market and forecloses the market to new operators (either from 

Iceland or other EEA EFTA States).  

97) ESA considers that opening the market to new service provides could also result in a rise in the 

purchase of machines and equipment, which is likely to come from outside Iceland.  

98) Finally, the fact that the alleged beneficiaries are to some extent engaged in activities in other 

competitive markets, and that there appears to be no account separation between their different 

activities, could further indicate that the measures are liable to have an effect on trade, not only 

in the medical imaging market but also in other markets. 

99) Based on the above, ESA cannot exclude that the measures are liable to distort competition 

and affect trade within the EEA. 

4.7 Conclusion  

100) Based on the information provided by the Icelandic authorities and the complainant, ESA 

cannot exclude that the measures described above may entail State aid within the meaning of 

Article 61(1) of the EEA Agreement. 

5 Procedural requirements 

101) Pursuant to Article 1(3) of Part I of Protocol 3 to the Agreement between the EFTA States on 

the Establishment of a Surveillance Authority and a Court of Justice (‘Protocol 3’): ‘The 

EFTA Surveillance Authority shall be informed, in sufficient time to enable it to submit its 

comments, of any plans to grant or alter aid. … The State concerned shall not put its proposed 

measures into effect until the procedure has resulted in a final decision.’ 

102) The Icelandic authorities did not notify the measures to ESA before putting them into effect. 

ESA therefore concludes that, if the measures constitute State aid, the Icelandic authorities will 

not have respected their obligations pursuant to Article 1(3) of Part I of Protocol 3.  

  

(70) https://www.samkeppni.is/media/alit-2024/Alit-2-2024.pdf, para. 91. 

(71) Judgment in Eventech, C-518/13, EU:C:2015:9, para. 66. 

https://www.samkeppni.is/media/alit-2024/Alit-2-2024.pdf
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6 Compatibility of the aid measure 

103) The Icelandic authorities have not provided any arguments substantiating why the measures, if 

they were to constitute State aid, should be considered compatible with the functioning of the 

EEA Agreement. ESA has also not identified any clear grounds for compatibility. 

104) Thus, if the measures constitute State aid, ESA has doubts as to their compatibility with the 

functioning of the EEA Agreement. 

7 Conclusion  

105) As set out above, ESA has doubts as to whether the measures constitute State aid within the 

meaning of Article 61(1) of the EEA Agreement, and as to their compatibility with the 

functioning of the EEA Agreement.  

106) Consequently, and in accordance Article 4(4) of Part II of Protocol 3, ESA hereby opens the 

formal investigation procedure provided for in Article 1(2) of Part I of Protocol 3. The 

decision to open a formal investigation procedure is without prejudice to the final decision of 

ESA, which may conclude that the measures do not constitute State aid or are compatible with 

the functioning of the EEA Agreement. 

107) ESA, acting under the procedure laid down in Article 1(2) of Part I of Protocol 3, invites the 

Icelandic authorities to submit, by 18 October 2024 their comments and to provide all 

documents, information and data needed for the assessment of the measure in light of the state 

aid rules.  

108) The Icelandic authorities are requested to immediately forward a copy of this decision to the 

potential aid recipients. 

109) Finally, ESA will inform interested parties by publishing a meaningful summary in the Official 

Journal of the European Union and the EEA Supplement thereto. All interested parties will be 

invited to submit their comments within one month of the date of such publication. The 

comments will be communicated to the Icelandic authorities. 

For the EFTA Surveillance Authority, 

Yours faithfully, 

Arne Røksund 

President 

Responsible College Member 

Stefan Barriga 

College Member 

Árni Páll Árnason 

College Member 

Melpo-Menie Joséphidès 

Countersigning as Director, 

Legal and Executive Affairs 
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EU-ORGANER 
KOMMISJONEN 

Forhåndsmelding om en foretakssammenslutning 

(Sak M.11630 – COVH / CDC / SOGECAP / MONT DU CENTRE /  

PHOENIX BELGIUM) 

1.  Kommisjonen mottok 9. oktober 2024 melding i henhold til artikkel 4 i rådsforordning (EF) nr. 139/2004(1) om en planlagt 

foretakssammenslutning. 

Meldingen berører følgende foretak: 

– Covivio Hotels SCA (”COVH”, Frankrike), som er kontrollert av Covivio SA.  

– La Caisse des Dépôts et Consignations (”CDC”, Frankrike), en fransk offentlig institusjon.  

– SOGECAP SA (”SOGECAP”, Frankrike), som i siste instans er kontrollert av Société Générale S.A. (”Société 

Générale”, Frankrike).  

– SAS Mont du Centre (”Mont du Centre”, Frankrike) og Phoenix Opco Belgium (”Phoenix Belgium”, Belgia), samlet 

kalt ”målforetakene”, som i dag i siste instans er kontrollert av AccorInvest Group SA (”AccorInvest”, Luxembourg). 

COVH, CDC og SOGECAP overtar felles kontroll i henhold til fusjonsforordningens artikkel 3 nr. 1 bokstav b) over 

målforetakene. 

Sammenslutningen gjennomføres ved kjøp av aksjer. 

2. De berørte foretakene har virksomhet på følgende områder: 

– COVH er aktivt innen eierskap og forvaltning av eiendommer i drift, særlig i hotell-, fritids- og restaurantsektoren i 

Frankrike og Europa.  

– CDC støtter statens og lokale myndigheters offentlige politikk og driver, gjennom sine datterselskaper, konkurranse-

utsatt virksomhet, hovedsakelig i Frankrike. 

– SOGECAP er primært aktivt i livsforsikringssektoren i Frankrike og internasjonalt. 

– Mont du Centre er eier av fem hotellvirksomheter i Frankrike. 

– Phoenix Belgium er eier av en hotellvirksomhet i Belgia. 

3. Etter en foreløpig undersøkelse finner Kommisjonen at den meldte foretakssammenslutningen kan komme inn under 

virkeområdet for fusjonsforordningen. Det er imidlertid ikke truffet endelig beslutning på dette punktet.  

4. Kommisjonen innbyr interesserte parter til å framlegge sine merknader til den planlagte foretakssammenslutningen for 

Kommisjonen. 

Merknadene må være Kommisjonen i hende senest ti dager etter offentliggjøring av denne meldingen i C-serien av Den 

europeiske unions tidende 16.10.2024. Følgende referanse bør alltid oppgis: 

M.11630 – COVH / CDC / SOGECAP / MONT DU CENTRE / PHOENIX BELGIUM 

Merknadene sendes til Kommisjonen per e-post eller post. Vennligst bruk følgende kontaktopplysninger: 

E-post: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Postadresse: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

BE-1049 Bruxelles/Brussel 

BELGIA 

  

(1) EUT L 24 av 29.1.2004, s. 1, og EØS-tillegget nr. 9 av 22.2.2007, s. 64 (”fusjonsforordningen”). 

2024/EØS/75/02 
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Forhåndsmelding om en foretakssammenslutning 

(Sak M.11650 – RIL/TWDC/BTS1/SIPL) 

Sak som kan bli behandlet etter forenklet framgangsmåte 

1.  Kommisjonen mottok 9. oktober 2024 melding i henhold til artikkel 4 i rådsforordning (EF) nr. 139/2004(1) om en planlagt 

foretakssammenslutning. 

Meldingen berører følgende foretak: 

– Reliance Industries Limited (”RIL”, India).  

– The Walt Disney Company (”TWDC”, USA).  

– BTS Investment 1 Pte, Ltd. (”BTS1”, Singapore), som i siste instans er kontrollert av privatpersonene James Murdoch 

(USA) og Uday Shankar (India). 

– Et nystiftet fellesforetak, Star India Private Limited (”SIPL”, India). 

RIL, TWDC og BTS1 erverver felles kontroll i henhold til fusjonsforordningens artikkel 3 nr. 1 bokstav b) og artikkel 3 

nr. 4 over hele SIPL. 

Sammenslutningen gjennomføres ved kjøp av aksjer i et nystiftet fellesforetak. 

2. De berørte foretakene har virksomhet på følgende områder: 

– RIL er et multinasjonalt konglomerat som er aktivt over hele verden på en rekke områder, inkludert i) media og 

underholdning (blant annet gjennom datterselskapet Viacom18), ii) leting etter og produksjon av hydrokarboner, iii) 

raffinering og markedsføring av olje, iv) avanserte materialer og kompositter, v) fornybar energi (sol og hydrogen), 

vi) levering av detaljhandelstjenester og digitale tjenester og vii) levering av telekommunikasjonstjenester. 

– TWDC er et mangfoldig internasjonalt medie- og underholdningsforetak notert på børsen i New York som omfatter 

tre kjernevirksomhetssegmenter: underholdning, sport og opplevelser. 

– BTS1 er en investor som fokuserer på muligheter innen forbrukerteknologi i Sørøst-Asia, og særlig i India.  

3. Fellesforetaket, SIPL, vil være aktivt innen underholdningsvirksomhet, hovedsakelig i India. 

4. Etter en foreløpig undersøkelse finner Kommisjonen at den meldte foretakssammenslutningen kan komme inn under 

virkeområdet for fusjonsforordningen. Det er imidlertid ikke truffet endelig beslutning på dette punktet.  

Det gjøres oppmerksom på at denne saken kan bli behandlet etter framgangsmåten fastsatt i kommisjonskunngjøringen om 

forenklet framgangsmåte for behandling av visse foretakssammenslutninger etter rådsforordning (EF) nr. 139/2004(2). 

5. Kommisjonen innbyr interesserte parter til å framlegge sine merknader til den planlagte foretakssammenslutningen for 

Kommisjonen. 

Merknadene må være Kommisjonen i hende senest ti dager etter offentliggjøring av denne meldingen i C-serien av Den 

europeiske unions tidende 16.10.2024. Følgende referanse bør alltid oppgis: 

M.11650 – RIL/TWDC/BTS1/SIPL 

Merknadene sendes til Kommisjonen per e-post eller post. Vennligst bruk følgende kontaktopplysninger: 

E-post: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Postadresse: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

BE-1049 Bruxelles/Brussel 

BELGIA 

  

(1) EUT L 24 av 29.1.2004, s. 1, og EØS-tillegget nr. 9 av 22.2.2007, s. 64 (”fusjonsforordningen”). 

(2) EUT C 160 av 5.5.2023, s. 1. 

2024/EØS/75/03 
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Forhåndsmelding om en foretakssammenslutning 

(Sak M.11654 – CINVEN/IDEALISTA) 

Sak som kan bli behandlet etter forenklet framgangsmåte 

1.  Kommisjonen mottok 25. september 2024 melding i henhold til artikkel 4 i rådsforordning (EF) nr. 139/2004(1) om en 

planlagt foretakssammenslutning. 

Meldingen berører følgende foretak: 

– Eighth Cinven Fund (”Cinven VIII”, Storbritannia), kontrollert av Cinven Limited (”Cinven”, Storbritannia). 

– Idealista Global, S.A. (”Idealista”, Spania), kontrollert av EQT Fund Management S.à r.l. (”EFMS”, Luxembourg), 

som i sin tur er heleid og indirekte kontrollert av EQT AB (”EQT”, Sverige).  

Cinven overtar enekontroll i henhold til fusjonsforordningens artikkel 3 nr. 1 bokstav b) over hele Idealista. 

Sammenslutningen gjennomføres ved kjøp av aksjer. 

2. De berørte foretakene har virksomhet på følgende områder: 

– Cinven er et aktiv eierkapital-foretak som leverer investeringsforvaltningstjenester til en rekke investeringsfond. 

Selskapene i Cinvens investeringsportefølje er aktive innenfor en rekke områder, særlig forretningsmessig tjeneste-

yting, forbrukersektoren, finansielle tjenester, helsetjenester, industri og teknologi, media og telekommunikasjon. 

– Idealista betjener eiendomsmeglere, brukere og andre aktører på eiendomsmarkedet i Sør-Europa (Italia, Portugal og 

Spania) gjennom sin nettbaserte annonseringsplattform for selgere som tilbyr eiendommer for salg eller utleie, og 

kjøpere som ønsker å kjøpe eller leie. Idealista leverer også andre tilleggstjenester til eiendomssektoren.  

3. Etter en foreløpig undersøkelse finner Kommisjonen at den meldte foretakssammenslutningen kan komme inn under 

virkeområdet for fusjonsforordningen. Det er imidlertid ikke truffet endelig beslutning på dette punktet.  

Det gjøres oppmerksom på at denne saken kan bli behandlet etter framgangsmåten fastsatt i kommisjonskunngjøringen om 

forenklet framgangsmåte for behandling av visse foretakssammenslutninger etter rådsforordning (EF) nr. 139/2004(2). 

4. Kommisjonen innbyr interesserte parter til å framlegge sine merknader til den planlagte foretakssammenslutningen for 

Kommisjonen. 

Merknadene må være Kommisjonen i hende senest ti dager etter offentliggjøring av denne meldingen i C-serien av Den 

europeiske unions tidende 15.10.2024. Følgende referanse bør alltid oppgis: 

M.11654 – CINVEN/IDEALISTA 

Merknadene sendes til Kommisjonen per e-post eller post. Vennligst bruk følgende kontaktopplysninger: 

E-post: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Postadresse: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

BE-1049 Bruxelles/Brussel 

BELGIA 

  

(1) EUT L 24 av 29.1.2004, s. 1, og EØS-tillegget nr. 9 av 22.2.2007, s. 64 (”fusjonsforordningen”). 

(2)  EUT C 160 av 5.5.2023, s. 1. 

2024/EØS/75/04 
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Forhåndsmelding om en foretakssammenslutning 

(Sak M.11696 – OEP CAPITAL ADVISORS / COMAU) 

Sak som kan bli behandlet etter forenklet framgangsmåte 

1.  Kommisjonen mottok 8. oktober 2024 melding i henhold til artikkel 4 i rådsforordning (EF) nr. 139/2004(1) om en planlagt 

foretakssammenslutning. 

Meldingen berører følgende foretak: 

– One Equity Partners Capital Advisors, L.P. (”OEP”, USA).  

– Comau S.p.A (”Comau”, Italia), som i siste instans er kontrollert av Stellantis N.V. (”Stellantis”, Nederland). 

OEP overtar enekontroll i henhold til fusjonsforordningens artikkel 3 nr. 1 bokstav b) over Comau. 

Sammenslutningen gjennomføres ved kjøp av aksjer. 

2. De berørte foretakene har virksomhet på følgende områder: 

– OEP er et aktiv eierkapital-foretak med fokus på mellomstore selskaper og transformative kombinasjoner innenfor 

industri-, helse- og teknologisektoren i Nord-Amerika og Europa. 

– Comau er et aksjeselskap stiftet i henhold til italiensk rett. Comau og dets datterselskaper er aktive innen utforming, 

produksjon og levering av systemer for industriell automatisering, robotteknikk, samlebånd og avanserte 

automasjonsløsninger for anvendelser og sluttbrukere i bilindustrien og på områdene transport, e-mobilitet, lager og 

logistikk, fornybar energi (inkludert grønt hydrogen), tungindustri (dvs. skipsbygging) og utdanning.  

3. Etter en foreløpig undersøkelse finner Kommisjonen at den meldte foretakssammenslutningen kan komme inn under 

virkeområdet for fusjonsforordningen. Det er imidlertid ikke truffet endelig beslutning på dette punktet.  

Det gjøres oppmerksom på at denne saken kan bli behandlet etter framgangsmåten fastsatt i kommisjonskunngjøringen om 

forenklet framgangsmåte for behandling av visse foretakssammenslutninger etter rådsforordning (EF) nr. 139/2004(2). 

4. Kommisjonen innbyr interesserte parter til å framlegge sine merknader til den planlagte foretakssammenslutningen for 

Kommisjonen. 

Merknadene må være Kommisjonen i hende senest ti dager etter offentliggjøring av denne meldingen i C-serien av Den 

europeiske unions tidende 16.10.2024. Følgende referanse bør alltid oppgis: 

M.11696 – OEP CAPITAL ADVISORS / COMAU 

Merknadene sendes til Kommisjonen per e-post eller post. Vennligst bruk følgende kontaktopplysninger: 

E-post: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Postadresse: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

BE-1049 Bruxelles/Brussel 

BELGIA 

  

(1) EUT L 24 av 29.1.2004, s. 1, og EØS-tillegget nr. 9 av 22.2.2007, s. 64 (”fusjonsforordningen”). 

(2)  EUT C 160 av 5.5.2023, s. 1. 

2024/EØS/75/05 
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Forhåndsmelding om en foretakssammenslutning 

(Sak M.11747 – PLATINUM IVY / CINVEN / FIREBIRD / POLICY EXPERT) 

Sak som kan bli behandlet etter forenklet framgangsmåte 

1.  Kommisjonen mottok 8. oktober 2024 melding i henhold til artikkel 4 i rådsforordning (EF) nr. 139/2004(1) om en planlagt 

foretakssammenslutning. 

Meldingen berører følgende foretak: 

– Platinum Ivy B 2018 RSC Limited (”Platinum Ivy”, De forente arabiske emirater), et heleid datterselskap av Abu 

Dhabi Investment Authority. 

– Cinven Capital Management (SFF) General Partner Limited (”Cinven SFF GP”, Guernsey), som tilhører Cinven(2). 

– Policy Expert Limited (”Policy Expert”, Storbritannia), som i dag er under enekontroll av Platinum Ivy. 

Platinum Ivy og Cinven SFF GP overtar felles kontroll i henhold til fusjonsforordningens artikkel 3 nr. 1 bokstav b) og 

artikkel 3 nr. 4 over hele Policy Expert. 

Sammenslutningen gjennomføres ved kjøp av aksjer. 

2. De berørte foretakene har virksomhet på følgende områder: 

– Platinum Ivy foretar investeringer i aktiv eierkapital i en rekke geografiske områder, inkludert Den europeiske union. 

– Cinven SFF GP, som er en del av Cinven, er et aktiv eierkapital-foretak som leverer investeringsforvaltningstjenester 

og investeringsrådgivningstjenester til en rekke investeringsfond. 

3. Policy Expert har virksomhet på følgende områder: levering av skadeforsikring (bil-, bolig- og snart også kjæledyr

forsikring) i Storbritannia. 

4. Etter en foreløpig undersøkelse finner Kommisjonen at den meldte foretakssammenslutningen kan komme inn under 

virkeområdet for fusjonsforordningen. Det er imidlertid ikke truffet endelig beslutning på dette punktet.  

Det gjøres oppmerksom på at denne saken kan bli behandlet etter framgangsmåten fastsatt i kommisjonskunngjøringen om 

forenklet framgangsmåte for behandling av visse foretakssammenslutninger etter rådsforordning (EF) nr. 139/2004(3). 

5. Kommisjonen innbyr interesserte parter til å framlegge sine merknader til den planlagte foretakssammenslutningen for 

Kommisjonen. 

Merknadene må være Kommisjonen i hende senest ti dager etter offentliggjøring av denne meldingen i C-serien av Den 

europeiske unions tidende 18.10.2024. Følgende referanse bør alltid oppgis: 

M.11747 – PLATINUM IVY / CINVEN / FIREBIRD / POLICY EXPERT 

Merknadene sendes til Kommisjonen per e-post eller post. Vennligst bruk følgende kontaktopplysninger: 

E-post: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Postadresse: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

BE-1049 Bruxelles/Brussel 

BELGIA 

  

(1) EUT L 24 av 29.1.2004, s. 1, og EØS-tillegget nr. 9 av 22.2.2007, s. 64 (”fusjonsforordningen”). 

(2) Med ”Cinven” menes, avhengig av konteksten, ett, flere eller samtlige av følgende: Cinven SFF GP, Cinven Partnership LLP og deres 

respektive ”tilknyttede selskaper” (som definert i UK Companies Act 2006) og/eller fond som forvaltes eller rådgis av noen av de 

ovenstående, slik disse framstår i henhold til rådsforordning (EF) nr. 139/2004 av 20. januar 2004 om tilsyn med foretakssammen-

slutninger (fusjonsforordningen). 

(3)  EUT C 160 av 5.5.2023, s. 1. 

2024/EØS/75/06 
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Forhåndsmelding om en foretakssammenslutning 

(Sak M.11763 – KKR / BAUPOST / MARRIOTT ASSETS) 

Sak som kan bli behandlet etter forenklet framgangsmåte 

1.  Kommisjonen mottok 4. oktober 2024 melding i henhold til artikkel 4 i rådsforordning (EF) nr. 139/2004(1) om en planlagt 

foretakssammenslutning. 

Meldingen berører følgende foretak: 

– KKR & Co. Inc. (sammen med dets datterforetak, ”KKR”, USA).  

– The Baupost Group, L.L.C. (”Baupost”, USA). 

– 37 enheter som eier en portefølje av 33 hotelleiendommer basert i Storbritannia som drives under merkenavnene 

”Marriott” og ”Delta by Marriott” (”målenhetene”, hvorav 36 er stiftet på De britiske Jomfruøyer og én er stiftet i 

Storbritannia). 

KKR og Baupost overtar felles kontroll i henhold til fusjonsforordningens artikkel 3 nr. 1 bokstav b) over målenhetene i 

sin helhet. 

Sammenslutningen gjennomføres ved kjøp av aksjer. 

2. De berørte foretakene har virksomhet på følgende områder: 

– KKR er et globalt investeringsforetak som tilbyr forvaltning av alternative aktiva samt kapitalmarkeds- og 

forsikringsløsninger. 

– Baupost er en global investeringsforvalter som investerer i et bredt spekter av aktivaklasser og blant annet har 

betydelige investeringer i børsnoterte gjelds- og egenkapitalinstrumenter, privat kreditt, aktiv eierkapital og fast 

eiendom. 

3. Målenhetene viser til en gruppe på 37 enheter som eier en portefølje av 33 hotelleiendommer som drives under 

merkenavnene ”Marriott” og ”Delta by Marriott”. 

4. Etter en foreløpig undersøkelse finner Kommisjonen at den meldte foretakssammenslutningen kan komme inn under 

virkeområdet for fusjonsforordningen. Det er imidlertid ikke truffet endelig beslutning på dette punktet.  

Det gjøres oppmerksom på at denne saken kan bli behandlet etter framgangsmåten fastsatt i kommisjonskunngjøringen om 

forenklet framgangsmåte for behandling av visse foretakssammenslutninger etter rådsforordning (EF) nr. 139/2004(2). 

5. Kommisjonen innbyr interesserte parter til å framlegge sine merknader til den planlagte foretakssammenslutningen for 

Kommisjonen. 

Merknadene må være Kommisjonen i hende senest ti dager etter offentliggjøring av denne meldingen i C-serien av Den 

europeiske unions tidende 15.10.2024. Følgende referanse bør alltid oppgis: 

M.11763 – KKR / BAUPOST / MARRIOTT ASSETS  

Merknadene sendes til Kommisjonen per e-post eller post. Vennligst bruk følgende kontaktopplysninger: 

E-post: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Postadresse: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

BE-1049 Bruxelles/Brussel 

BELGIA 

  

(1) EUT L 24 av 29.1.2004, s. 1, og EØS-tillegget nr. 9 av 22.2.2007, s. 64 (”fusjonsforordningen”). 

(2)  EUT C 160 av 5.5.2023, s. 1. 

2024/EØS/75/07 
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Beslutning om å ikke gjøre innsigelse mot en meldt foretakssammenslutning 

(Sak M.11681 – AMUNDI / MARGUERITE / ZE WAY INVEST / ZE ENERGY JV) 

Kommisjonen besluttet 3. oktober 2024 å ikke gjøre innsigelse mot ovennevnte meldte foretaks-

sammenslutning og å erklære den forenlig med det felles marked. Beslutningen er truffet på grunnlag av 

artikkel 6 nr. 1 bokstav b) i rådsforordning (EF) nr. 139/2004(1). Den foreligger i uavkortet form bare på 

engelsk og vil bli offentliggjort etter at eventuelle forretningshemmeligheter er fjernet. Beslutningen blir 

gjort tilgjengelig: 

– på Europa-nettstedet for konkurransesaker (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Dette 

nettstedet inneholder ulike funksjoner som gjør det lettere å finne en bestemt beslutning, med 

mulighet for å søke på blant annet foretaksnavn, saksnummer, dato og saksområde, 

– i elektronisk form på nettstedet EUR-Lex, under dokumentnummer 32024M11681. EUR-Lex gir 

tilgang til EU-retten på Internett (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm). 

 

Beslutning om å ikke gjøre innsigelse mot en meldt foretakssammenslutning 

(Sak M.11683 – TURNER/DORNAN) 

Kommisjonen besluttet 4. oktober 2024 å ikke gjøre innsigelse mot ovennevnte meldte foretaks-

sammenslutning og å erklære den forenlig med det felles marked. Beslutningen er truffet på grunnlag av 

artikkel 6 nr. 1 bokstav b) i rådsforordning (EF) nr. 139/2004(1). Den foreligger i uavkortet form bare på 

engelsk og vil bli offentliggjort etter at eventuelle forretningshemmeligheter er fjernet. Beslutningen blir 

gjort tilgjengelig: 

– på Europa-nettstedet for konkurransesaker (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Dette 

nettstedet inneholder ulike funksjoner som gjør det lettere å finne en bestemt beslutning, med 

mulighet for å søke på blant annet foretaksnavn, saksnummer, dato og saksområde, 

– i elektronisk form på nettstedet EUR-Lex, under dokumentnummer 32024M11683. EUR-Lex gir 

tilgang til EU-retten på Internett (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm). 

  

(1) EUT L 24 av 29.1.2004, s. 1, og EØS-tillegget nr. 9 av 22.2.2007, s. 64 (”fusjonsforordningen”). 
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Beslutning om å ikke gjøre innsigelse mot en meldt foretakssammenslutning 

(Sak M.11691 – MARUBENI/NAP/FMG/AQUAGREEN) 

Kommisjonen besluttet 2. oktober 2024 å ikke gjøre innsigelse mot ovennevnte meldte foretaks-

sammenslutning og å erklære den forenlig med det felles marked. Beslutningen er truffet på grunnlag av 

artikkel 6 nr. 1 bokstav b) i rådsforordning (EF) nr. 139/2004(1). Den foreligger i uavkortet form bare på 

engelsk og vil bli offentliggjort etter at eventuelle forretningshemmeligheter er fjernet. Beslutningen blir 

gjort tilgjengelig: 

– på Europa-nettstedet for konkurransesaker (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Dette 

nettstedet inneholder ulike funksjoner som gjør det lettere å finne en bestemt beslutning, med 

mulighet for å søke på blant annet foretaksnavn, saksnummer, dato og saksområde, 

– i elektronisk form på nettstedet EUR-Lex, under dokumentnummer 32024M11691. EUR-Lex gir 

tilgang til EU-retten på Internett (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm). 

  

(1) EUT L 24 av 29.1.2004, s. 1, og EØS-tillegget nr. 9 av 22.2.2007, s. 64 (”fusjonsforordningen”). 
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Godkjenning av statsstøtte i henhold til artikkel 107 og 108 i traktaten om  

Den europeiske unions virkemåte 

Saker der Kommisjonen ikke gjør innsigelse 

Støttenr. Medlemsstat Region 
Støtteordningens tittel  

(og/eller navnet på mottakeren) 

Henvisning til 

kunngjøring i 

EUT 

SA.115028 Frankrike  
Fonds d’aides sélectives à la création de 

jeux vidéo (prolongation) 

C/2024/6002, 

8.10.2024 

SA.54478 Polen  
Alleged unlawful restructuring aid to 

Ruch S.A. 

C/2024/6007, 

8.10.2024 

SA.115165 Frankrike  

Modification de la carte des aides à 

finalité régionale pour la France  

(1er janvier 2022 – 31 décembre 2027) 

- Intensités d’aide accrues pour les 

investissements couverts par le règlement 

STEP 

C/2024/6009, 

8.10.2024 

SA.112313 Spania País Vasco 
Reintroduction restructuring aid scheme 

for SMEs Bideratu Berria 

C/2024/6011, 

9.10.2024 

SA.103720 Nederland 
DELFZIJL 

E.O. 
NL_EZK_K&E_DE_Djewels 

C/2024/6039, 

9.10.2024 

SA.113862 Frankrike 
Guyane, 

Guyane 

Aide publique à l’investissement pour 

l’achat de navires en Guyane. 

C/2024/6116, 

11.10.2024 

SA.111058 Nederland  
Relocation scheme for peak-load nitrogen 

deposition 

C/2024/6117, 

11.10.2024 

SA.114339 Nederland Netherlands 

NL_LNV_NVLG_Regeling provinciale 

gebiedsgerichte beëindiging 

veehouderijlocaties 

C/2024/6118, 

11.10.2024 

SA.115689 Irland  TCTF: Tillage Incentive Scheme 2024 
C/2024/6119, 

11.10.2024 

SA.52512 Irland  

Státchabhair neamhdhleathach 

líomhnaithe – Saoráidí fóillíochta a 

mhaoinítear go poiblí 

C/2024/6120, 

11.10.2024 

SA.113521 Kroatia Croatia 

Program državne potpore za 

kompenzaciju smanjene vrijednosti 

tovnih svinja isporučenih na klanje iz 

zone ograničenja III uslijed primjene 

posebnih mjera za kontrolu afričke 

svinjske kuge 

C/2024/6139, 

11.10.2024 

SA.113445 Tyskland Hessen Hessen: Grünlandextensivierung - D.1 
C/2024/6140, 

11.10.2024 

Teksten til beslutningene, der alle fortrolige opplysninger er fjernet, finnes på: https://competition-

cases.ec.europa.eu/search?caseInstrument=SA  
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Kommisjonskunngjøring i henhold til artikkel 16 nr. 4 i europaparlaments- og  

rådsforordning (EF) nr. 1008/2008 om felles regler for drift av lufttrafikk i Fellesskapet 

Forpliktelse til å yte offentlig tjeneste med hensyn til ruteflyging 

Medlemsstat Slovakia 

Berørt flyrute Bratislava (LZIB/BTS)–Košice (LZKZ/KSC) 

Ikrafttredelsesdato for forpliktelsene til å yte 

offentlig tjeneste 

30.3.2025 

For henvendelser om teksten til og 

informasjon og/eller dokumentasjon om 

forpliktelsen til å yte offentlig tjeneste 

Ministry of Transport of the Slovak Republic 

P.O. Box 100 

SK-810 05 Bratislava 

Slovakia 

E-post: AviationPSO@mindop.sk 

Tlf.: +421 259494744 

Nettside: https://www.mindop.sk/ministerstvo-1/doprava-

3/civilne-letectvo/letecka-doprava/PSO 
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